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Lektion 16
I.1 

cog-e-re 3, -o coeg-i coactum

Präsensstamm Perfektstamm PPP

1 Inf. Präsens Aktiv: cog-e-re

(zu sammeln)
Inf. Perfekt 

Aktiv: coeg-isse

(gesammelt zu 

haben)

coactus, -a, -um 

esse

(gesammelt 

worden zu sein)
1 Inf. Präsens Passiv: cog-i

(gesammelt zu werden)

inveni-re 4, -io inven-i inventum

Präsensstamm Perfektstamm PPP

1 Inf. Präsens Aktiv: 

invenire
Inf. Perfekt 

Aktiv: 

invenisse

inventus, -a, 

-um esse

1 Inf. Präsens Passiv: 

inveniri

tollere 3, -o sustuli sublatum

Präsensstamm Perfektstamm PPP

1 Inf. Präsens Aktiv: 

tollere
Inf. Perfekt 

Aktiv: 

sustulisse

sublatus, -a, 

-um esse1 Inf. Präsens Passiv: 

tolli

delere 2, -eo delevi deletum

Präsensstamm Perfektstamm PPP

1 Inf. Präsens Aktiv: 

delere
Inf. Perfekt 

Aktiv: 

delevisse

deletus, -a, -um 

esse1 Inf. Präsens Passiv: 

deleri

II.1 

apertum est constat narrat 

a) habere audivisse inventum esse

b) Präs. Akt. Perf. Akt. Perf. Pass.

c) gleichzeitig vorzeitig vorzeitig

doluit intellexit tradunt

a) obisse ponere vocari

b) Perf. Akt. Präs. Akt. Präs. Pass.

c) vorzeitig gleichzeitig gleichzeitig

II.2 

a) Num nescis equum a Troianis in urbem tractum esse?

Weißt du etwa nicht, dass das Pferd von den Trojanern in die 

Stadt gezogen wurde?

b) Nioba doluit omnes filios filiasque occisos esse.

Niobe trauerte darüber, dass alle ihre Söhne und Töchter 

getötet worden waren.

c) Rex narravit Medeam a Iasone relictam esse.

Der König erzählte, dass Medea von Jason verlassen worden 

war/sei/wäre.

d) Pompeiis multos homines igne necatos esse constat.

Es steht fest, dass in Pompeii viele Menschen durch Feuer 

getötet wurden.

II.3 

Troiani putant …

… equum donum deorum* esse. gz.
(sum)

… equum donum deorum fuisse. vz.

Die Trojaner glauben, dass das Pferd …

… ein Geschenk für die Götter ist/sei. gz.

… ein Geschenk für die Götter war/gewesen sei. vz. 

Troiani putabant …

… Graecos fortissime non pugnare. gz.
(pugno)

… Graecos fortissime non pugnavisse. vz.

Die Trojaner glaubten, dass …

… die Griechen nicht sehr tapfer kämpfen. gz.

… die Griechen nicht sehr tapfer gekämpft hatten/

hätten.
vz.

* Achtung: Das ist ein Genetivus obiectivus (1 Lektion 12, 

Grundkurs, S. 71).

III

a) Multi piratae se viros et fortes et bonos esse credebant.

Viele Piraten glaubten, dass sie sowohl tapfere als auch gute 

Männer seien.

b) Putat se hoc honore dignum / am fuisse. 

Er/Sie meint, dieser Ehre würdig gewesen zu sein.

c) Se semper ab omnibus hominibus laudatos / as esse dicunt.

Sie sagen, sie seien immer von allen Menschen gelobt worden.

d) Nonne vobis narravit se numquam victum / am esse?

Er/Sie hat euch doch erzählt, dass er/sie niemals besiegt 

worden ist?

IV.1 Beispiellösung:

Ein Architekt geht in Kleinasien (= Ionien) bei einem Tempel mit 

dorischen Säulen spazieren, betrachtet ihn und findet, dass er 

eigentlich ziemlich langweilig und schmucklos aussieht. Da sieht 

er plötzlich, dass eine Weinbergschnecke an einer Säule empor-

krabbelt. So kommt er auf die Idee zum Volutenkapitell.

IV.2 Beispiellösung:

Amme: Was für wunderschöne Säulen du da entworfen hast, 

Callimachus!

Callimachus: Mir gefallen sie auch, und ich bin mir ganz sicher, 

dass meine neuen „korinthischen“ Säulen in vielen Tempeln 

Verwendung finden werden.

Amme: Korinth ist eine schöne Stadt, aber es gibt schon so vieles, 

was mit dem Beinamen „korinthisch“ beworben wird. Wäre es 

nicht schöner, wenn wir der Säule den Namen meines toten 

Mädchens geben könnten, auf deren Grab du den Korb mit den 

Akanthusblättern gesehen hast?

Callimachus: Im Prinzip ist das eine gute Idee, aber das Mädchen 

hieß Barbara, und ich will nicht, dass meine Säulen unter dem 

Namen „barbarische Säulen“ in die Kunstgeschichte eingehen.
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